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B 3TOM pyKOBOACTBE OMMCbIBAEeTCA Bepcua memoQ 4.5, translator pro. TEKCTOBbIE 3/1€MEHTbI B3ATbl U3
aHrAnicKkoro nHTepdelica noib3oBatens nporpammbl. OHM NOCTOAHHO MPOBEPAIOTCA U MOTYT BbITb
n3meHeHbl 6e3 NnpesBapuTeIbHOrO YBELOMIEHWS.
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KpaTKoe pyKOBOZCTBO No/b30BaTeNs 1 BeegeHue

1 BeepeHue

Cpepa nepeBopa

memoQ — 3TO COBpeMeHHas cpeaa nepesoga. B aTom LOKYMeHTe OnucbIBaeTCs, YTO Takoe cpesa
nepesBoa M Kakne NpemMmyLLecTBa Bbl NOly4aeTe Npu Mcnosab3oBaHm memoQ.

Mpu nepesose Bbl 06bIYHO NpeobpasyeTe TEKCT HA OAHOM A3blKe B TEKCT HA APYroM, YYMTbiBas
0co0beHHOCTU KyNbTypbl, Ha A3bIK KOTOpOM ocyuwiectenaetca nepesod. O6blMHO TEKCTbl 4eM-TO
noxoxu; 6yab Bbl MPOU3BOAUTENIEM MAW MOCTABLLMKOM YCAYyr, BONbLIMHCTBO BalIMX MCXOAHbIX
OOKYMEHTOB CBA3aHbl C Bawen chepon aeatenbHOCTU. MpodeccMoHanbHbI NepeBoAYMK 3a4acTyto
NoJly4aeT MoXoXue AOKYMEHTbl OT O4HOIO K/AWEHTa, B0 pas/inyHble JOKYMEHTbI NO O4HON Teme,
Hanpumep, topUaNYECKNE AOKYMEHTbI UM PYKOBOACTBA NO/Ib30BATENEN.

Cpena nepeBoga NO3BO/IAET BOCMNOJ/1b30BAaTbCA TaKOM OAHOTUMHOCTbIO AOKYmeHTOB. Hamnbonee
Ba*KHble KOMNOHeHTbl memoQ: namames nepesodos, Kopnyces! LiveDocs, 6a3a mepmuHoO8 1, KOHEYHO
e, pedakmop repesodad (BbINONHAOWMI 3a43a4N MeKCmo8o20 npouyeccopay).

Korga Bbl mepeBoauTe AOKYMEHT B pefakTope nepesoga memoQ — He3aBUCMMO OT Tuna
OOKYMeHTa — peflaKTop aBTOMATM4YeCKU cneguT 3a Bcem dopmaTtvpoBaHuem. TekcT pasbusaerca
Ha cermeHTbl. B memoQ cermeHT — 3TO MPAKTUUYECKU TO KE, YTO U NpepoxKeHue. Bbl nepexoante
OT CerMeHTa K CermeHTy B pefaktope nepesoga. [lo 3aBepleHMM nepeBoda CermeHTa
Bbl 406aBAsETE €ro B TaMAame rnepesooos.

MamaTb nepeBogoB — 3TO OObIYHbIA CNOCO6 MNOBTOPHOrO MCMNOABL30BaHMA NpeablayLmX
nepeBoAoB. B Heli XpaHATCA Napbl CErMEHTOB: KaXAasA Mapa COAEPKUT CErMEHT Ha UCXOAHOM A3bIKe
n ero nepesos,. Mo mepe Balero NPOABUKEHUA NO TEKCTY NPOrpaMmma NpoBepseT, ecTb N B NaMATH
nepeBoAOB MNpPeanoKeHUe, MOXOXKee Ha TO, KOTopoe Bbl nepesoguTe. Ecan Takoe npepnoxKeHue
ecTb, OHO byaeT oTobparkeHO Kak coBnaZeHuwe, U B pabouveit obnactm ByayT yKasaHbl pasnmuma
TEKYLLEro 1 UMeoLLLEero B MamMATU NPeSOKEHUA.

MomMmo TPaZMLMOHHOINO MpoLecca NepeBosa, MOXKHO HernocpenCcTBEHHO MCMOAb30BaTb paHee
nepesegéHHble LOKYMEHTbl B KayecTBe nNamATM nepesogoB. ITo LiveDocs — ¢yHKLUMA memoQ,
No3BO/IAIOLLAA CO3AaTb KOPyc fOKyYMeHTOB. B Kopnyc LiveDocs MoxKHO f06aBUTb Napbl LOKYMEHTOB,
OBYA3bIYHbIE [OKYMEHTbl M OAHOA3blYHble ¢anabl. [apa [OKYMEHTOB COAEPMKMUT AOKYMEHT
Ha UCXOOHOM nA3blke M ero nepesod. Korga Bbl gobaBnsete Takyw Napy LOKYMEHTOB B KOpPNyC,
memoQ conocTaBAseT AOKYMEHTbl: MbITAeTCA COMOCTABUTb NPEASIOKEHUA Ha MCXOLHOM A3blKe
C UX NepeBOAOM, WCMONb3ys MaTemaTuyeckue cpeactsa. [lo  3aBeplweHMM NOCErMeHTHOro
COMOCTaB/IeHUA TeKCcToB W aobasneHMA napbl AOKYMEHTOB B Kopnyc memoQ npeanaraet
COBMAAEHMA N3 COAEPHKUMOro JOKYMEHTOB.

B memoQ ncnonb3yeTtca AOCTaTOMHO TOUHbIIA aArOPUTM NOCErMEHTHOIO CONOCTaB/IEHUA TEKCTOB,
HO BCE e MOryT BCTpeyaTbcA HecooTBeTcTBMA. [pu OBHapyXeHUM HEecoOTBETCTBUA (HesepHo20
€ornocmasaeHuUsA) MOXHO OTKPbITb Napy AOKYMEHTOB B pedaKkmope noce2meHmHo20 conocmasaeHus
mexcmos. MNocne Toro, Kak Bbl UCNPaBUTE NOCErMEHTHOE CONOCTaB/AEHNE Napbl AOKYMEHTOB, memoQ
6yLeT aBTOMaTMYeCKM Npeanaratb UCNPaBAEHHbIE COBNAAEHMA.

Mpu ncnonb3oBaHWKM NaMATM NepeBoAoB UaK Kopnyca LiveDocs Bbl co3gaeTte 6asy AaHHbIX LEenbix
NpeanoXeHUn — TOYHee, CErMEHTOB, MOCKO/bKY eAuHULEN nepeBofa MOXKeT bbiTb M naparpad,
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KpaTKoe pyKOBOZCTBO No/b30BaTeNs 1 BseneHune

a uHorga u ¢pasa, ABNAIOWAACA ANLWb YacTblo NpeanoxeHua. Ecan Bbl XoTUTe co3aaTtb Fnoccapuit
BbIpaXKeHWI, BCTpeYaloWmxca 8 npedesnax CEermeHTa, MOXHO BOCMO/b30BaThcA 6a30i TEPMUHOB.
ba3a TepMMHOB COAEPKUT 3aNUCK C TEPMUHAMU — CNOBaMU U Pppa3ammn — Ha HECKONbKUX A3bIKaX U,
npy HeobxoAMMOCTH, AOOMNOJHUTENbHble [AaHHble. PefdakTop nepesBoga B paboueit obnactu
aBTOMAaTUYECKM BblAeNsaeT TEpMUHbI, OBHapyXeHHble B 6a3e TepPMUHOB, U MOKa3biBaeT UX Nepesobl
B BMAE CMNUCKE, M3 KOTOPOro MOMHO WX BCTaBWUTb B CBOW MepeBO OAHUM HaKaTMem KnasuLiu
WUAW LWLENYKOM MbILLIN.

B cpede nepeBoda BaKHYI POJb UIPaeT U cmamucmuyeckuli aHanu3 TeKCcTa, NMo3BOAAIOLMIA
oUeHUTb 06bEM paboTbl. KntoueBbiM daKkTopom cpeabl NepeBoaa ABAAETCA NPOU3BOAUTENbHOCTD.
Mpon3BoAUTENbHOCTb AOCTUrAETCA TOrAa, KOrda Ha BbiNOAHEHWe onpeaeneHHon onepaunn B cpeae
nepesofa YXOAWUT MeHblle BPEMEHW, 4YemM, K npumepy, B OObIMHOM TEKCTOBOM MPOLECCOpE,
6e3 notepn KayectBa paboTbl. Moaynb CTaTUCTUKM memoQ aHanusupyeT TeKCT M oueHuBaeT
3KOHOMMIO NPU UCMOIb30BaHMM NaMATM NepeBoaoB M Kopnyca LiveDocs.

memoQ — WHTerpupoBaHHas cpeda: Bbl paboTaeTe B 0AHOM MPUAOKEHUWU, obecnedunsatolLem
BCe HeobxoauMmble AnA nepesoda ¢yHKUMM. OTnagaetT HeobXOAMMOCTb NapannenbHoi pPaboTbl
B APYrUX Nporpammax.

JKoHOMMA

MoBblWweHMe NPOU3BOAUTENLHOCTM MpU paboTe B cpeae nepeBofa B 6ONbLIOW CTEMEHW 3aBUCUT
OT TMNa TekcTa. Ecnv B HEM MHOro MOBTOPEHWI, KaK, HanpuMmep, B PYKOBOACTBaX NOJ/b30BaTens
WU TEXHUYECKUX YC/IOBUAX, NOBbILEHME NMPOU3BOAUTENBHOCTU MOXKeT cocTaButb 70-80 %. OaHako
npu nepesoge 0b6bIYHbIX TEKCTOB, Hanpumep, y4ebHMKoB, oHa coctaBut 10-30 %. Mcnonb3oBaHue
3TOW cpeabl ANA NepeBosa NMCEM MOXKeT BOObLLe He AaTb KaKon-nMbo sKkoHomuK. Mepen Havanom
paboTbl MOXHO MOCMOTPETb B MOAY/E CTaTUCTUKMU, CKOJIbKO Bbl CIKOHOMWTE MPU MCMOb30BAHUM
memoQ, M BbIMUCANUTL PEHTAOENBHOCTb CBOMX KAMUTa/I0BI0KEHWA.

MepeBoAYNKM OenatoT CKUOKM HA TEKCTbI C MOBTOPAMM UM MOXOXKKUe TeKCTbl. Bce nepesoagumble
CEermMeHTbl COXPAHAKTCA B NAaMATU MNepeBOJOB BMECTE C MX 3KBMBANIEHTAMW Ha LLe/IEBOM A3bIKe.
memoQ aHanM3MpyeT TEKCT, ULLET CErMeHTbl, NOXOXWe Ha paHee nepeBeféEHHbIE, U YCTaHABAMBaET
cTeneHb cxoAactBa. Ecnm cermeHT yXe ecTb B MaMATM nNepeBogoB wam kopnyce LiveDocs, —
T.€. NO/IHOCTbIO COBMNAagaeT C TEKCTOM B AOKYMEHTE, — MepeBOAYMKAM OMNJayMBaeTCA JINLWb YacTb
cTommoct, o0bbiuHo 20-30%. Ecam B mamsTn nepeBofoB uauM Kopnyce LiveDocs ecTb Auwb
NoaobHbIA CermeHT, ckMaka byaeT meHblel. To ecTb, YeM HUKe CTeneHb CXOACTBA, TEM HUXKe
CKUAKa.

Moaynb cTtaTUcTMKM memoQ obecneumMBaeT WHHOBAUMOHHYHO  QYHKUMIO —  aHanu3
OAHOPOAHOCTM, paboTaloWwmin faxke nNpu OTCYTCTBMM FOTOBOM NamMATM MepeBOAOB WMAWM Koprnyca
LiveDocs, co3gaHHOro ns npeaplaylwmx nepesogos. AHan3 OAHOPOAHOCTU BbIABAAET BHYTPEHHMEe
CXOACTBA TEKCTA, HAZ KOTOPbIM Bbl paboTaeTe. 3To No3sosseT 6os1ee TOYHO OUEHUTL 06BEM pPaboTsl,
obecneynmBaeT KIMEHTY U NePeBOAYMKY B3aMMHYIO BbIrogy OT MCNOAb30BaHMA memoQ.
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KpaTKoe pyKoBOACTBO M0/1b30BaTeNs 2 YcTaHOBKa M cUcTeMHble TpeboBaHMA

TaHOBKa U CUCTEMHbIEe TpEGOBaHMﬂ

YKasaHuA No yCTaHOBKe M akTMBaumnm memoQ cm. B pyKoBoAcCTBe memoQ installation and activation

guide, gocTynHom Ha Beb-caitTe kKomnaHum Kilgray (http://kilgray.com/resource-center/user-guides).

MU3meHeHuUe A3bIKa MHTepd)eﬁca nosib3oBaTtenA

Mo ymonyaHniwo B mMemoQ yYCTaHOBAEH aHMIUNCKUI  A3bIK  UHTepdelca noJsb3oBaTens.
Y106bI UI3MEHUTD A3bIK:

1. 3anyctute memoQ, ecnn nporpamma eweé He 3anyuweHa. OTKpoeTcA rnaBHoe OKHO memoQ
€ naHenbto Dashboard.

2. B meHto Tools BbibepuTe Options. OTKpoeTcs OKHO Global settings.

3. B cnucke Category cneBa BbibepuTe Appearance. B ocHOBHOIM 061acTM okHa memoQ oTobpasut
napameTpbl A4 ynpaBieHUa BUAOM NPorpaMmmbi.

Opticns [l
Category Appearance
Default resources
.
Spell settings User interface language [ English - ]
Subsegment leverage
Keyboard shortouts Translation grid | Lookup resutts
Locations .
Automatic update settings Editor fontz
Teminology plugins Eont family and size [Tahoma v] 00 =«
Chinese font family [SimSun V]
Japanese font family [MS Ul Gothic V]
Korean font family [Eatang ']
CCJK font size o -

Description
Select memol's user interface [T] Show nen-printing characters

language, and customize the )
appearance (font and colors) of Editor colors

the translation interface. The 1
new user interface language Texd color _] memo {tag color _]
ill take effect aft tart . .
:n:errm{? EERRINE Inline tag color :] Inline tag text color :]
Special tag color E]
Status colors
Not started [ ] Edited Fre-tranglated
Fragments :] Confirmed :]
Lok [ Coned

4. B packpbiBatowemcs cnvcke User interface language BbibepuTe Tpebyemblli A3bIK U HaxkmuTe OK.

5. 3aKkpoite M cHoBa 3anyctute memoQ. KomaHapl M coobuweHus 6yayT oTobparkaTbcs
B MPOrpaMme Ha BbibpaHHOM fA3bIKe.

MpumeyaHue: MO yMONYAHUIO MOXKHO BblO6paTb AHIIMNCKUA, HEMEUKUA UAn GpaHLy3CKUIN A3bIK.
B 3aBMCMMOCTM OT BaLUEro MECTOHAXOXAEHUA MOXKEeT ObiTb AOCTYNEeH TaK¥Ke SMNOHCKUWA A3bIK.

MocTosHHO aobaBnAlTCA ApyrMe A3blKM, TaK YTO BCKOpe Bam OyaeT gocTyneH 6osee LIMPOKUIA
BbIOOP S3bIKOB.
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3 MNMpouecc nepesoAaa

MpoeKTbl
B memoQ ans 3aka3oB Ha NepeBos, Co34at0TcA NPOEKTbI. [TPOEeKT Ha NepeBoA BKAKOYAET cneaytollee:

1. ﬂ,OKYMEHTbI Ha nepesos (HEOI'paHM‘-IEHHOE KONMYEeCTBO — 06bIYHO A0 HECKO/IbKUX COTEH)

2. Kopnycbl LiveDocs, cocTtosilume M3 ABYA3bIYHbIX LOKYMEHTOB, NMap AOKYMEHTOB Ha MCXOLHOM
M LeNeBOM A3blkax W OBOMYHbIX GalNoB (HEOrpaHWYEeHHOe KOJIMYECTBO, YAANEHHbLIX
M NOKaNbHbIX — 06bIYHO OAMH UK ABa)

3. MNamatM nepesoaoB (HeorpaHWMYEHHOE KOJIMYECTBO, YAanEHHble WAN NOKadbHble — O06bIYHO

00 MATU UK LWecTw)

4. bBasbl TEPMMHOB (HEOrpaHUYEHHOE KOJIMYECTBO, YAANEHHbIE NN NOKa/IbHble — 06bIYHO A0 NATU
W WecCTK)

5. TapameTpbl UK sleaKue pecypcol: nNpaBuaa CerMeHTaLuumn 1 asTonepesoaa, napameTpbl NamaTtn
nepeBoAOB M KOHTPOAA KayecTsa U T.A.

TakvMe pecypcbl, Kak namaTM nepesoaos, 6asbl TEPMWHOB, MNpaBuMAa CermeHTauuu, npaBuna
aBTonepesoda U T.4. MOMYT XPaHUTbCA /IOKabHO, Ha BalleM KOMMbIOTEPE, UAWU MOTYT BbITb A4OCTYMHbI
AOCTYMHbI MO CeTu yepes cepep memoQ. ITM pecypcbl MOXKHO HAa3HAUYUTb HECKOJIbKMM MPOEKTaM.
memoQ peructpupyet NnamatTi nepesoaos, 6asbl TEPMUHOB U APYrMe Pecypcbl, KOTOPblE XPaHATCA
Ha Ballem KOMMbOTEpe M MOTyT BbITb MCNO/b30BaHbl B 1106OM MPOEKTE — W AaXKe B HECKOJ/IbKMUX
NPOEeKTax O4HOBPEMEHHO.

MNepesoa B8 memoQ

Mpouecc nepesoga B memoQ BK/AOYaET cneaylolime sTanbl:

1. CospgaHue npoekTta. CHayana Bbl BbIGMpaeTe AOKYMEHTbI Ha NepeBo, 3aTeM yKasblBaeTe namaTu
nepesoaos M 6asbl TepmuHOB. MpK co3daHUM NpoekTa MmemoQ MMNOPTUPYET COAEPHUMOE
MCXOAHbIX AOKYMEHTOB B CBOK Pabouyio 061acTb C BOSMOMKHOCTbIO MOC/EAYIOLWEro 3KCnopTa
nepesoda B popmare MCXOAHOrO AOKYMeHTa. B npouecce co3gaHMs MPOEKTa TaK¥Ke MOXKHO
CO34aTb HOBble NamATM NepeBodoB M 6asbl TepMMHOB. [pU HEOBXOAMMOCTM COAEPIKMMOe
W NapameTpbl CO34aHHOI0 NPOEKTa MOMKHO U3MEHUTb.

2. MepeBog,. MNepeBog BBOAMTCA B CeLnanbHOM TEKCTOBOM Npoueccope, HasbiBaemom mabauyeli
nepesoda. A KaAoro AoKymeHTa B memoQ npeaycMoTpeHa oTaenbHaa Tabauua nepesoja,
OTKpbIBalOWAACA B OTAENbHOM BKNagKe B OKHe nporpammbl. Bo Bpemsa nepesoga memoQ
OCYLLLECTBAAET aBTOMATUYECKMUIA NOUCK MO NamaATAM nepesosa, Kopnycam LiveDocs u 6aszam
TEPMMHOB, Ha3Ha4YeHHbIM NPOEKTy. B pamkax OAHOro MNPOEKTa MOMKHO peaakTMpoBaTb
HECKO/IbKO AOKYMEHTOB O4HOBPEMEHHO, OAHAKO HEBO3MOXHO B O4HO U TO e Bpema paboTtaTb

C HECKOJZIbKUMU NPOEKTAMMU.

MHTErpupoBaHHasa cpeaa nepesoga memoQ CrpaHuua 6 u3 26



KpaTKoe pyKOBOZCTBO No/b30BaTeNs 3 lMNpouecc nepesoga

3. JocraBKa. o 3aBeplieHUKn NepeBoaa Bbl BbibUpaeTe KOMaHAy 3KCNopTa nepeBeAEHHONo TeKCTa.
Mporpamma coxpaHaeT nepeseféHHble AOKYMEHTbl Ha XEeCTKOM Aucke B GopmaTte MCXOA4HOro
OOKYMEHTa, MCMOob3yA AaHHble 0 GOPMATUPOBAHUK, MOSYYEHHbIE MPU UMMOPTE AOKYMEHTA.
JKCNOPTUPOBATb TEKCT MOXKHO Ha /tobom 3Tane nepeBofa, a 3aTem MPOAO/IKUTL paboTy
Haj NMPOEKTOM AayKe Moc/ie SKCnopTa nepeseaEHHOro TeKcTa.

Mepexoabl B memoQ

Bo Bpems paboTbl B memoQ coaep*KMMOEe M HAaCTPOMKWM BbINOJHSEMOro MpoekTa oTobpakatoTcs
BO BK/1aaKe Project home.

[pyrve BKNagKuM OTKPbIBAKOTCA PALOM C BKNaAKOM Project home. [1nA nepexona K Apyroi BKAa4Ke,
MOXHO BblbpaTb ee B BepxHel 4YacTu OKHa memoQ wman HaxkumaTbCtrl+Tab, Moka He OTKpoeTcs
HYXXHaA BKNAAKa.

& memoQ - winnie ille pu 2 =n =R <=
Project  Operations  View Tools Help
SHd Etwae  dERDH SO Server URL My Computer - Select
Project home CHAPTER 1 Y
memo@  Translations
Documents | Views
7 Name Progress  Translator Reviewer 1
\ § Overview
N & weren) o0 | = | =
i R
- ) CHAPTER 11 0% /0% - -
5 1 P
ﬂ,-- | Transiations £ CHAPTER 12 0% /0% - -
Add or remove documents
to translate, exchange work
through bilingual files with
-@ others, or deliver your work
Eﬂ% LiveDocs
E ci Translation memories
()
< 10 +
L% Term bases » Add document Import/update bilingual Create view »
* Add document as... Export bilingual Statistics »
\'-)S.-" Settings + Add folder structure... Export {dialog) Change export path «
=
= * Remave Export (stored path) Refresh document «
* Reimport Open for translation Deliver/return =
* Reimport as... Add to LiveDocs corpus Assign *
1 Project (Jat): 0% 4

MocpeAcTBOM BKIAAOK OCYLLECTBAAETCA AOCTYN K AOKYMEHTaM Ha NepeBos U COAEPHKMMOMY
msxcesnbix pecypcos (6asbl TEPMUHOB M NaMATU NEPEBOAOB).

MpumeuyaHue: B memoQ MoyTH BCe MapameTpbl ABAAIOTCA pecypcamM — 06bEMamu AaHHbIX,
YNPaBAAOLWMX NPOrpaMmmon B npouecce Bawen paboTbl. MamaTv nepesoaos, 6asbl TEPMUHOB
M Kopnycbl LiveDocs HasbiBalOTCA mMAMEAbIMU  pecypcamu. TaKue pecypcbl, Kak npaBuna
cermeHTaumu, nNpasuaa aBToNepeBoaa, NapameTpbl KOHTPOAA KayecTsa, CMUCOK UIHOPUPOBaHMSA
npu nposepke opdorpadum M T. 4., COAEPNKaMe MeHbluMe OBBbEMbI AaHHbIX, Ha3blBalOTCA
nézkumu  pecypcamu. [naBHoe NPeMMyLLecTBO WCMO/Ib30BaHMA MNAapamMeTpoB KaK pecypcoB
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KpaTKoe pyKOBOZCTBO No/b30BaTeNs 3 Mpouecc nepesoaa

3aKNHOYAETCA B TOM, YTO MX MOKHO COXpPaHWUTb B $ainbl AW 3arpy3nTb NOBTOPHO — Hanpumep,
Ha ApYyrom KomnbtoTepe. 3To N03BoASET 0BMEHUBATLCA UMK C APYIMMU NoJb30BaTeNAMM memoQ

W, NPV HaIMYMKM COOTBETCTBYIOLWEN Bepcum memoQ, onybankoBaTh ¢aiinibl Ha cepBepax memoQ.

Mporpamma memoQ 3anoOMWHaET COCTOoAHME NPOeKTOoB. Ecnm Bbl 3akpoeTe memoQ M OTKpoeTe
€€ Ha cneayolWnii aeHb, Bbl yBMaMTe naHesnb Dashboard, B KOTOPON MOXHO OTKpbITb HegaBHUE
npoekTbl. Ecin Bbl BbibepeTe CyWecTBYHOLWNI NPOEKT, memoQ OTKPOET ero co BCeMWU BKAaAKaMM,
KOTopble OblAM  OTKPbITbI HAa MOMEHT MOC/leAHEro 3aKpbiTUA MNPOEeKTa, M aBTOMaTUYECKU
NepekItoYMTCA Ha BKAAAKY, B KOTOPOM Bbl HA TOT MOMEHT paboTtanu.

MHTErpupoBaHHasa cpeaa nepesoga memoQ CrpaHuua 8 u3 26



KpaTKoe pyKoBOACTBO NONb30BaTeENA

4 Co3gaHue U n3MeHeHue NpoekTa

4 Co3paHue u nsMmeHeHUe NpoekKTa

Co3paHue npoekTa

Mpu 3anycke memoQ OTKpbIBaeTcA MaHenb nporpammbl. B naHenu otobparkaeTca CMMCOK BalUUx

NnpoeKToB, cBedgeHunA O BaLLei TEI-(YLLI,GVI anueHsum memoQ u Hanbonee PacnpoCTpaHEHHbIE

KOMaHAbl ynpaB/aeHNA NPOEKTaMMn. 3L|,er Ha4YMHAETCA CO34aHME HOBOIo NpoeKTa.

B memoQ wucnonb3yerca Mmactep CO3AaHuA MPOEKTOB.

cneaywoulee:

Q memoQ =5 EER (X
Project  Tools Help
DEH W
Dashboard
-

| Create a new project
@ Import a handoff package
':;‘; Check out an online project

%P Manage a memoQ server

Welcome, Balazs Kis!

Your serial number: KGDOH-100F2-KBQGS-GB755-001
Current edition: transiator pro [permanent]

[na co3gaHuA NpPOeKTa BbIMOAHUTE

1. B meHto Project BbibepuTe New Project. /Inbo B naHenu Dashboard BbibepuTe Create a new project.

OTKpoeTca nepBas cTpaHuUua mactepa New memoQ project wizard.

2. Beegute uma NPOEKTa, BbI6epMTe VICXOAHbII';I n LI,EI'IEBOﬁ A3bIKW. TaKXe MOXHO 3anoJHUTb

TeKCToBble Nos: Project, Domain, Client 1 Subject. [ocne BBoAa HY*KHbIX CBEAEHWNIN HAaXKMUTE Next.

New memoQ project
Project information

Here you can specify the new project's properties: memo

name, source and target language, etc. 3
Name My first memoQ project
Sourcelanguage  [English ~| Targetlanguage |Latin -
Project Winniethe-Poch Client Children’s Publisher
Domain English children’s fiction Subject Childran’s books|
Description
Praoject directory C:\UsersKB\Documents'My MemoQ Projects'My first memoQ project E
Created by KB Created at 2010, februér 8.

< Back [ Mext> ][ Einsh |[ Cancel |[ Help

MHTErpMpoBaHHas cpeaa nepesoga memoQ
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KpaTKoe pyKOBOACTBO NONAb30BaTeNA 4 Co3paHue 1 U3MeHeHve NPoeKTa

3. Ha BTOpoOWi cTpaHUUe macTepa Bbl fAobaBnseTe AOKYMEHT Ha nepeBos. Boibepute Add document
nog, NycTbiM CNMCKOM AOKYMeHTOB. OTKpOeTCA AMaforoBoe OKHO Open: yKaxkuTe NyTb K paiinam,
KOTOpble HYXHO A06aBUTb B MPOEKT, U Bblbepute MX. MOXKHO BblbpaTb HECKOAbKO ¢alinos
pa3HbIX TMMNOB OAHOBPEMeHHO. Bbibpas ¢aitnibl, HaxkmuTe Open.

Mew memaoQ project @
Translation documents
Here you can import the documents you wish to translate m e mo Q
in your new project.
MName Import path Export path
CHAPTER | D WordKilgray'\ ProjektelMemoQ'\Doc...  D:\Work\Kilgray"Projektek\MemoQ*Do...
+ Add document Import/update bilingual
+ Add document as...
* Remove
= Back ] [ Next = ] [ Finish ] [ Cancel ] [ Help

MoKHo BblbpaTb KOMaHAy Add document NOBTOPHO, YTOObLI 406aBUTL B NPOEKT Apyrue dannbl.
MpoeKT MoKeT cogepKaTb paibl pasHbix TUNOB. Ana A06aBNeHNA LOKYMEHTOB HaKMuUTe Next.

4. Ha Tpetbei cTpaHWUe macTepa Bbl BblbupaeTe NamaTM NepeBogoOB AN NpoekTa. Ha 3atoi
CTpaHULEe 0TOBParkaeTca CNUCOK BCEX AOCTYMHbIX NamaTeil NepeBoaoB B Nape A3bIKOB MPOEKTa.
Hanpumep, ecin y Bac NPOeKT NepeBoaa C aHMIMNCKOro Ha PyCCKuiA A3biK, memoQ He oTo6pasuT
NamATU NepeBOSOB C aHI/IMIACKOrO Ha YKPaUHCKMIA A3bIK.

YT106bI A06aBMTb B MPOEKT O4HY WU HECKOJ/IbKO namsaTen nepesoaos, yCcraHoBuTe d)!la)KOK
nepeg WMMeHeM Ka)K,D,Oﬁ M3 HuX. OTMeyeHHble TaKMmM Cnocobom namsTu nepesoaos

nepemeLlaroTca BBepPX CNUCKa.

Ha aTon CTpaHULE MmacCTepa TakXKe MOXHO CO34aTb HOBYHO NaMATb NepeBoaos, BbI6paB Create/use

new. [1Jo6aBMB NamATK NepeBoaoB, HarxKmuTe Next.

Mew memoQ project

Translation memories
Here you can add the translation memories you will use m e mo Q

in the project, or create new ones.

Primary ~ MName Fath  Source Target
|| |Pamary \Winniele P | ™D\ JEngish [l
[} 'f winnie ille pu server E CMP... English Latin
0 ;‘/ winnie ille pu % mem... English Latin
= "f winnie ille pu server % local... English Latin

'Winnie ille Pu [local | ContexTM = single translation | entries: 325] English — Latin
Project: n/a Client: n/a Domain: n/a Subject: n/a
* Create/use new Remove synchronize offline »

* Properties Set as primary Register local =

Import from TMX/CSV

< Back ][ Next = ][ Einish H Cancel ][ Help
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KpaTKoe pyKOBOACTBO NONAb30BaTeNA 4 Co3pgaHue 1 U3MeHeHue NpoeKTa

MamATM nepeBOAOB, MCMNOJb3yeMble B TeKyLIeM MpoekTe, oTobparkaloTcs BBepXy CMUCKa.
OpAaHa NnamaTb NepeBofOB Bcerda BblAeNeHa MMUPHbIM WpPUPTOM M OTMeYeHa KaK OCHOBHas.
3To ocHosHaAA namame nepegodos. Ecnn Bbl NepeBoAMTe W MNOATBEPNKAAETE CErMEHT,
MONIYYEHHbIN 3/1eMeHT nepesoda (Mapa CEerMeHTOB «UCXOAHbIN — LIe/eBO») CoXpaHuTCA
B OCHOBHOW namaTM nepesoaos. OcTajibHble MaMATU MepeBOAOB MCMO/b3yloTcA B memoQ
TONbKO ANa MHpopmaumn. CaenaTb APYrylo NamsaTb NepeBoAoB OCHOBHOW MOMKHO B ntoboe
Bpemsa nocse co3gaHna NpoeKTa.

5. Ha u4etBepToil CcTpaHMUEe MacTepa MOXKHO BblbpaTb 6a3bl TEPMMHOB A8 MPOeKTa. memoQ
MOKaXeT BCe AO0CTynHble 6a3bl TEPMMHOB, NOAAEPKMBAIOLWLME A3bIKM TEKYLWEro NpoeKTa.
K npumepy, ecam y Bac NpoOEKT NepeBoa € aHIIMMCKOro Ha PYCCKUM A3bIK, memoQ He oTobpasut
6a3bl TEPMUHOB C @aHITUIACKUM U YKPAUHCKUM, PYCCKUM M HEMELLKMM A3bIKaMMU.

YTtobbl A06aBUTL B MPOEKT OAHY WAM HECKO/NbKO 0a3 TepMUHOB, YycTaHoBUTE (JIaXKOoK
nepes MMeHeM KaKloi U3 HUX. TaKKe MOXKHO co34aTb HoByl 6a3y TepmuHOB, Bbibpas Cre-
ate/use new. [106aB1B 6a3bl TEPMUHOB, Ha*KmuTe Finish.

New memoQ project @
Term bases
Here you can add the term bases you will use m e mo Q
in the project, or create new ones.
Primary ~ Mame Path Languages
(61 [Pomry Worie | ~ g Unked ingiom),tor..|
L} ;‘/ Winnie ille Pu 4 me... Englsh, Latin

'Winnie [ local | not moderated] Languages: English (United Kingdom), Hungarian, Latin, English
Project: n/a Client: n/a Domain: nfa Subject: n/a
* Create/use new Remove Synchronize offline »

* Properties Set as primary Register lacal »

Impart from CSW/TMX

< Back Finish ] [ Cancel ] [ Help

memoQ co3gaet NPOEKT, coaepxXmmoe n HaCTpOl‘/’IKM KOTOporo 0T06pa)-KaI'OTCF| BO BK/1aaKe Pro-

ject home.

M3meHeHMe TeKyLLero NpoeKkTa

Mo 3aBepweHnn paboTbl Mactepa New memoQ project wizard MAM Korga Bbl OTKpblBaeTe
CYLLEeCTBYIOLWMI MPOEKT, B OKHe memoQ OTKpbiBaeTcsA BK/JagKa Project home, B KOTOPOW MOMKHO
yNpaBAATb BCEMM MapameTpamm NPOEKTa U U3MEHATb UX.

MpumeyaHue: B macTepe co3gaHua npoekta memoQ MoXHO BbibpaTh Finish y»Ke Ha nepsoit ero
CTpaHMULE, YKas3aB /iMWb MMA MPOEKTa U A3blKoBYlO napy. [o6aBWUTb AOKYMEHTbI Ha Nepesos,
namaTM nepeBofoB M 6asbl TEPMUHOB MOXKHO byaeT mo3Ke 4yepe3 Project home Takum e
06pasom, Kak 1 B macrtepe.
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KpaTKoe pyKoBOACTBO NONb30BaTeENA

4 Co3pgaHue U n3MmeHeHue NpoekTa

Bknagka

Project home coaepuT wecTb pasgenos. [OnA Bbibopa pasfena HyKHO HaKaTb

COOTBETCTBYIOWMNI 3HAYOK cneBa: Overview, Translations, LiveDocs, Translation memories, Term bases

M Settings.

Co3paHue namATU NnepeBoaoB

Mpu BbIbOpeE Create/use new Ha TpeTbel CTpaHMLLEe macTepa New memoQ project wizard Unu B pasgene

Translation memories B Project home oTKpoeTcAa ananorosoe oKHO New translation memory.

MNew translation memory
Location
Local resource on this computer

Translation memary properties

=

Winnie the Pooh

Name

Source language
Path
Meta-information
Project Winniethe-Poch
Domain English children’s fiction
Diescription

Author KB
Behavior

|| Read-only

Use context

@ Only one translation for identical segments
Preferred author
@ Use new translation

) Use existing translation

1 Allow multiple translations

C:\ProgramData"Memo(Q\ Translation Memaries\Winnie the Poch

Store formatting

Target language Latin -

Client Children’s Publisher

Subject Children’s books

Help

34eCb MOXHO HacTpoWUTb MapameTpbl

HOBOM

namatTM nepesogoB. [loapobHoe onucaHue

cm. B Cnpaske memoQ. Ecaum Bbl co3gaeTte namATb nepesoaosB B OTKPbITOM NPOeKTe, Bam AOCTAaTOYHO

BBECTM €€ MMA U HaxaTb OK. A3blKM NamAaTu nepesoaos 6y,CWT B3ATbl U3 NMapaMeTPOB MPOEKTa.

Co3fgaHHble TakmMm o6pa30M NamATU NepeBoaoB aBTOMATUYECKMN HAa3HAYAOTCA NMPOEKTY.

Co3saaHue 6asbl TepMmUHOB

MNpu Bblbope Create/use new Ha 4eTBEPTOM CTpaHMUe MacTepa New memoQ project wizard

unun B pasaene Term bases B Project home OTKpoeTcAa ananorosoe okHO New term base.

Mew term base
Location

Local resource on this computer

Term base properties

==

—

anguages

Afrikaans -
Albanian
Arabic (Algeria)

m

Name Winnie the Pooh|

Path

Meta-nfomation. behavior

Project Winniehe-Poch Client
Domain English children's fiction Subject
Description

Aurthor KB [F] Moderated

C:\ProgramData‘MemoQ4 Term Bases"Winnie the Pooh

Lrabic (Bahrain)
Arabic (Egypt)
Arabic (Irag)

Arabic (Jordan)
Lrabic (Kuwait)
Arabic (Lebanon)
Arabic (Lybia)
Arabic (Morocca)
Lrabic (Oman)
Arabic (Qatar)
Arabic (Saudi Arabia)
Arabic (Syria)

Lrabic (Tunisia)
Arabic (UAE) -

]

Children's Publisher
Children's books

[] Read-only

[ OK ] [ Cancel ] [ Help
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KpaTKoe PyKOBOACTBO No/b30BaTens 4 CospaHue 1 U3MeHeHWe NpoeKTa

34eCcb MOXKHO HaCcTPOUTb NMapameTpbl HOBOW H6asbl TepMMHOB. MoapobHoe onucaHune cm. B CnpaBke
memoQ. Ecau Bbl co3gaeTte 6a3y TEPMUHOB B OTKPLITOM MPOEKTE, BamM A0CTaTOYHO BBECTU €€ UMSA

M HaxkaTb OK. fA3blkK 6asbl TEPMUNHOB GVAYT B3ATbl U3 MNapamMeTpoB MPOEKTa. Co3gaHHaA Takum
06pa30M 6asa TEPMNHOB aBTOMATUYECKN HA3HAYAETCA NPOEKTY.
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KpaTKoe pyKOBOACTBO NO/b30BaTensA 5 MNepesopa v Tabauua nepesoaa

5 NepeBopg n Tabnnua nepeBoga

OTKpbITUE AOKYMEHTA HA NEPeBOA,

B Project home BblbepuTe 3HA4YoK Translations. B crvcKe AOKYMEHTOB ABaKAbl LUENKHUTE MMSA
OOKYMeHTa, KOTopblit Bbl cobupaetecb nepeBoauTb. ECAM AOKYMEHT yxKe OTKpbIT, Bblbepute
€ro BK/1IagKy B BEPXHEN YacTM okHa memoQ.

OpHOBPEMEHHO MOTYT ObiTb OTKPbITbl HECKOJIbKO AOKYMEHTOB. [MepeKkntounTbcA Ha HYXKHbIN
OOKYMEHT MOXHO € nomoLbto Ctrl+Tab.

3aKpbITb LOKYMEHT MOKHO HaXKaTUeM KHOMKU (5¢) cripaBa OT MMEHU ero BKAaAKU AU C NOMOLLbIO
Ctrl+F4.

PepakTupoBaHue nepesoaa

Bo BKNagKe OOKYMEHTa €ro CoAepXMmoe MpeacTaBAeHO B BUAE ABYXKONIOHOYHOW Tabauubl.
JleBan KONOHKa COAEPXMUT CEerMeHTbl Ha MCXOAHOM A3blKe. [epeBod, BBOAMTCA B AYeiMKax MpaBoMi
KOMIOHKM. [1Ns Hauana nepeBoa HyKHO BbIOpaTb NEPBYIO AYEWKY B NPABOMN KOJIOHKE.

& memoQ - winnie ille pu 2 E@

Project  Operations  Edit Format Translation View Tools Help

DEH B Ye JERA B S EEREBE BN D-C- A0 BE B0 D-EO0WV0RE

Project home CHAPTER | x\ Y X -]

Source Target |E Translation results
0% X -

3p, SoTtried. ("What does 'under the =1 1 ('Quid significat "sub -
. H name' mean?” asked C... nomine"?" Christophor...
X § § X 0% X Christopher Robin BN christophorus Robinus
Once upon a time, a very long time agoe  Olim, iamdudum, fere die Veneris < | |"what does ‘under the M ("vihat does ‘under the
31, v about last Friday, Winnie-the-Pooh  proximo, Winnie ille Pu sub nomine H [ |name’ mean?" asked C... e | arme’ mean?” asked C..
lived in a forest all by himself under the  Sandersi solus in silva habitabat.
name of Sanders.
" ("What does 'under the name' mean?" | 0% X
| asked Christopher Robin. H
533, 'Emeans he had the name over the 0% X )
" door in gold letters, and lived under it." i
. ("What does 'under the name' mean?" asked Christopher Robin.
Y "Winnie-the-Pooh wasn't quite sure," 0% X
" said Christopher Robin. H
35, "Mow Iam," said a growly voice. 0% X
= - |("what does 'under the name' mean?"” asked Christopher Robin.
TThon Taeill an an ® anid T3 {173 L4
{ Translation preview o8 x
the door in gold letters, and lived under it " o
"Winnie-the-Pooh wasn't quite sure,” said Christopher Robin ("Quid significat "sub nomine"?" Christophorus Robinus rogavit.
: i =
"Now I am." said a growly voice.
"Then I will go on," said 1)
Pro
One day when he was out walking, he came to an open place in the middle of the forest, and in
the middle of this place was a large oak-tree. and. from the top of the tree. there came a loud [FELETEE HECED LTy
buzzing-noise. . =R KB | 101%
-/ P (lat):0% D:0%| Pr0 Conf:0 Edi3 Empty:154 Pre:0 Frag:0 |3{ Errors: 1 | Ready | Ins| 60/0 | S

Ona nokymeHTOB onpeaenéHHbix ¢opmaToB nog Tabauuei nepesosa MOXKHO OTOOPa3UTb MaHesb
npocmoTpa nepesoa Translation preview, rae MOXHO YBUAETb, B KAKOM MeCTe JOKYMEHTA M B KAaKOM
BMAOE BCTPeYaeTca TOT WU UHOW CEermeHT W Kak oH 6ydem BbIrnaaeTb Nociae 3KCnopTa nepesosa.
@PyHKUMA Translation preview f[oCTynHa Ana  cnegywouwmx  ¢dopmaToB:  AOKymeHTbl HTML
(seb-cmparuypi), daiinel Microsoft Word, RTF, Microsoft Excel, Microsoft PowerPoint n XML.
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KpaTKoe pyKOBOACTBO NO/b30BaTensA 5 MNepesoga v Tabnuua nepesoaa

Huxke onmcaHbl Hanbonee BarKHble AENCTBUA, KOTOPbIE MOXKHO BbINOAHATL B Tabauue nepesosa.
MNoapobHoe onucaHue cm. B Cnpaske memoQ (Help). OTKpbITb Help MOXHO HaxkaTtvem F1 B ntoboi
MOMEHT paboTbl B memoQ.

MoprBepXAaeHne cermeHToB

Mo 3aBepLUeHNN NepeBoaa CermeHTa HaxkmuTte Ctrl+Enter an B meHto Translation Bbibepute Confirm.
mMemoQ COXPaHWUT NepeBefEHHbIV CErMEHT B LOKYMEHTE U B OCHOBHOW MaMATU NepeBOAOB NPOEKTA
M NeperaéT K cneayowemy CerMeHTy.

MoarsepanTb NepeBOs CErMeHTa MOXKHO TaKXe C MNOMOLbI  Haxkatma  Ctrl+Shift+Enter.
JInbo,moKHO BbIOpaATb Confirm Without Update B meHto Translation. B Takom cnyyae memoQ
He COXpaHWUT nepeBoj B NamMATM nNepeBoAOB. 3Ta KOMaHAA MCMO/b3yeTCcA, €eCAu MpPOEeKTy
He Ha3Ha4YeHa NamATb NePeBOAOB WU/M EC/IUN Bbl HE XOTUTE UK HE AONXKHbl 00ABNATL B HEE CErMEHT.

Mpn 3TOM HeT HeobXOAMMOCTU COXPaHATb LOKYMEHT B Npolecce nepeBoaa, Tak Kak memoQ
aBTOMATMYECKM COXPAHAET BCE M3MEHEHMA Ha KEeCTKUA [AWCK, Cpa3y *Ke Mociae TOro, KaKk Bbl

X BHOCUTE.

OGBGAMHEHME u paspeneHune cermeHtTos

Echv mbicnb B OAHOM cermeHTe o06pbIBaeTcs WM NPOAO/MKAETCA B CAeAyHWeM, MOXHO
X 06beAUHUTb, HaXKaB @ v ctris, memoQ 06beAMHUT TEKYLLMIA CETMEHT CO CneayoLUM.

Ecnm ke TeKyWwMi CEermeHT COAEpPKUT HECKONbKO NpeasnoxeHuih (MamM HesaBUcUMbIX ¢pas),
€ro MOXHO pPa3fenunTb: YCTAHOBUTE KYPCOP B HYXKHOM MECTe MCXOAHOro CEerMeHTa M HaXmuTe U
nnu Ctrl+T. memoQ pa3genuT ero Ha [iBa CErMeHTa B YKasaHHOM MecTe. 3aTem YCTaHOBUTE Kypcop
B flYeliKe cnpasa OT NepBOro M3 NoJly4eHHbIX TaKMM 06pa3om CErMEHTOB U MPOAOMKNUTE NepesBos,.

MUcnonb3oBaHue pe3ynbTaToB Nepesoja

Korgaa Bbl moATBeprkaaete cermeHT, memoQ nepexoguT K ciaedytowemy cermeHTy. lNporpamma
TaKKe aBTOMaTMYECKM BCTABUT NyYLLMiA (NepBbliA) BapMaHT M3 CNIMCKa pe3ynbTaToB Nepesosa.

MpumeuyaHue: memoQ He BCTaBAAET Ay4ylWMiA BapuaHT nepeBoda ANA MEPBOr0 CermeHTa
B JOKyMeHTe. Pe3ynbTaT nepeBoja Takke He Oyger  BCTaBAeH  aBTOMATMYECKM,
€C/IM Bbl Nepeinaére K CermeHTy, YCTaHOBMB B HEM Kypcop, MAM C MNOMOLUbI KAaBuL
CO CTpenKamum.

HesaBucMMo OT TOro, Kak Bbln OCyLEeCcTB/eH nepexoq K cermeHty, memoQ aBTOMaTUYeCKU uuieT
NoAo6HbIA CerMeHT MAM ero 4acTv B MOAK/AIOYEHHbIX MamATAX nepeBodoB M 6as3ax TepMUHOB,
a TaKXe nposepAeT NPUMEHUMOCTb NPaBua aBTonepesoda U Hainune HenepeBoANMbIX 31€MEHTOB.
Pe3synbraTbl oTOBparkaloTca B BUAE CMMCKa npedjaraemMbix BapuMaHToB B naHenu Translation results
cnpaBa OT Tabauupl nepesoa. lNpeanaraemble BapuaHTbl PaHXXMPOBaHbI: CHa4yana YKasblBaloTcA
coBMageHua U3 NaMATM NepeBoaoB, Hanbonbllee U3 KOTOPbIX CTOUT Ha NepPBOM MecTe B CNUCKe.
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KpaTKoe pyKOBOACTBO NO/b30BaTensA 5 MNepesoga v Tabnuua nepesoaa

MpumedyaHue: 4yTobbl y3HATb MNOApPOOHEEe O TaKMX pecypcax, Kak MnpasBuia aBTONepeBosa
N HenepeBoAMMbIe 31eMeHTbl, cM. Cnpasky memoQ.

‘@ memoQ - winnieille pu2 E@

Project  Operations Edit Format Trapslation View Tools Help

DEH BN Tée dERHS0 E R e e D-C-ammMm mE o-F-m oY E

Project home CHAPTERT x | 2RO

Source Target Translation results
0% X -

CHAPTER I HERE is Edward Bear, 7 Ecce Eduardus Ursus -
1 H coming downstairs No ... sealis nune tump-tump ...
0% x Christopher Robin I Christophorus Robinus
IN WHICH WE ARE INTRODUCED TO = HERE is Edward Bear, " HERE is Edward Bear,
2. WINNIE-THE-POOH AND SOME BEES, [] coming downstairs No ... coming downstairs no ...
AMD THE STORIES BEGIN

| o

w

HERE is {1}Edward Bear{2}, coming 0% X
downstairs now, bump, bump, bump, on !

the back of his head, behind Christopher

Robin.

4 ltis as far as he knows, the

HERE is *Edward Beare, coming downstairs now, bump, bump,
bump, on the back of his head, behind Christopher Robin.

only way of coming downstairs, but
sometimes he feels that there really is
another way, if only he could stop
bumping for a moment and think of it.

HERE is Edward Bear, coming downstairs now, bump, bump,
— bump, on the back of his head, behind Christopher Robin.

Translation preview og
tH:ERE is tEd\\'ard Bearl= coming downstairs now, bump, bump, bump, on the back of his head__l
chind Christopher Robin. [[t s, as far as he knows, the Ecce Eduardus Ursus scalis nunc tump-tump-tump occipite

gradus pulsante post Christophorum Robinum descendens.

mos | X

only way of coming downstairs, but sometimes he feels that there really is another way, if only he
could stop bumping for a moment and think of it

And then he feels that perhaps there isn't. Anyhow. here he is at the bottom. and ready to be
introduced to you. Winnie-the-Pooh.

il

i

i -
4| P (lat):0% D:0% | Pr0 Conf:0 Ed:3 Empty:154 Pre:0 Frag:0 |3{ Errors:1 | Ready | Ins| 112 +2/0+0 vf

Pro

2009.03.12. 11:04:07

Echv memoQ He BcTaBnder BapnaHT nepesoda aBTOMaTU4YECKUM WM Bbl XOTUTE HaNTK nyduiee

coBnageHune anAa cermeHTa, MOXHO Bbl6paTb nobol BapunaHT U3 CNNCKa BPYYHYIHO:

Ecnn B namsamu nepesodos8 ecTb UCXOAHbIM CermeHT, NoAOoOHbIA TeKylwemy — WU, APYrMMM
CNOBaMM, EC/IM Bbl paHee yxKe NepeBoaunn NoOXoXui cermeHT, — OH ByaeT oTobparkeH BBepXxy
HYMEPOBAHHOIO CMMCKa CNpaBa U NOMEYEH KPacHbeIM UBeTOM. CNUCOK COAepKUT npeagaaraemble
BapuaHTbl (coBnageHwWs) M3 namsaTel nepeBoaoB M 6a3 TEPMWHOB: CHayana YKasblBalOTCA
CcOBMafeHMa Kn3 namsTel nepeBofoB (OTMeYeHbl KpacHbiM), a 3atem — M3 6a3s TepMMHOB
(oTmeueHbl cMHUM). MepemelLaTbca NO CNCKY MOXKHO C MOMOLLbIO COYETaHUM Knasuw Ctrl+Up ar-
row 1 Ctrl+Down arrow. BcTaBKa Bbi6paHHOro BapMaHTa B NepeBo/, OCYLLEeCTBAAETCA C NOMOLLLbIO

co4yeTaHuA Knasuw Ctrl+Space.

BaxKHO: NpoLEHT coBnageHUA oTobpaKaeT CXOACTBO UCXOAHOIO TEKCTA B CEFMEHTE C UCXOLHbIM
TEKCTOM, OBHApYKeHHbIM B NamsATh nepesosoB. 100%-Hoe coBnageHne 03Ha4YaeT, YTO UCXOAHbIN
TEKCT U ero popmaTMpoBaHME B TEKYLLEM CErMEeHTe TaKue e, Kak U B NamsaTM NepeBooB.
CosnageHne Ha 95-99 % o03HayaeT, 4To TEKCT coBnagaeT, Ho ¢opmaTMpoBaHWE M 4ucaa
oT/n4atoTcA. bonee HM3KUIM NPOLLEHT COBMNAAEHMA YKA3blBaeT Ha pa3nnuma B Tekcte. Korga Bbl
BblOMpaeTe npegnaraemblit BapuaHT M3 CNUCKa, memoQ NOKa3biBAeT pPasNMumMa B NOAAX
noA, CMcKom.

Ecnv nopggntoyeHHble 6a3b6I MepMUHO8 COLEP)KaT CA0BO MAM $pasy U3 TEKyLLero CermeHTa,
memoQ 0603HaYNUT BXOXKAEHUA 20aybbim LBeToM. O603HaueHHasa ¢pasa M ee Nepesos,
0TO6pPaXKaloTCA B HYMEPOBAaHHOM CMMCKE Crpasa M MOMeYeHbl CUHUM uBeToM. Ecan cermeHT
COOEPKUT HECKO/IbKO COBMAaZEHWn, TO OHU OyayT PacrnoNoXKeHbl B CMWCKe B TOM MOpAAKe,
B KOTOPOM OHM BCTPEYaloTCs B cermeHTe. lepemelLatbca Mo CNUCKY MOMKHO C MOMOLLbIO
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coyeTaHui Knasuw Ctrl+Up arrow 1 Ctrl+Down arrow. BcTaBka BbiIGpaHHOro BapuaHTa B Nepesos
OCYLLECTB/IAETCA C MOMOLLbIO COYeTaHUA Knasuw Ctrl+Space.

BCTaBUTb Mpea/iosKeHHbI BapMaHT TaKXKe MOMKHO C NOMOLbIO BBOAA ero Homepa: Ctrl+Homep
BapuaHTa B CMMUCKe pe3ynbTaToB nepesoga. Homep yKasaH meskay UCXOAHbIM U LLeneBbiM TEKCTOM
Ha KpacHOM Uu cuHeM (opaHKeBOM, G10eTOBOM, 3e1eHOM) HOoHe.

B nonsax cpasHeHUA, PacrnoNoXeHHbIX Mo MaHenblo pes3ynbTaToB nepesoga, OTobparkatoTcs:
NCXOAHbINA CerMeHT AOKYMEHTa, UCXOAHbIN CermeHT coBnageHua u3 NnamaTu NepesoaoB U Lenesoi
CermMeHT coBnageHus. LiBeToBas KOAMPOBKA MOKa3blBaeT Pas3/MuMsa MeXKAy 3TUMU CermeHTamm
(cMHMM uBeToM 0603HaUYEHbI 3/1eMEHTbI, KOTOPbIe HY}KHO A06aBUTb, KPaCHbIM — Te, KOTOPbIE HYXHO
YOanuTb, GMONETOBbIM — Te, KOTOPbIE HY}KHO U3MEHUTD).

ToyHOCTb coBMageHua (MAM npoueHmM HemoyHo20 coenadeHus) U3 NamAaTU Mepesoaos
yKa3bliBaeTca 6enbim WpNPToM Ha TEMHO-CepOM GOHE B HUMKHEM NPaBOM Yray okHa memoQ.

Ecnu HeT aBTOMATMYECKOro BapMaHTa: NOUCK B NaMATAX NepeBogoB 1 6asax
TEpMUHOB

WNHorpa nepeBoAYMK He yBepeH, Kak NepeBecT CNIOBO UAM ¢pa3y B TEKYLLEM CEFMEHTE, NPU 3TOM
HeT npeanaraemblx BapUaHTOB B CMUCKE COBMAAEHWUN, TaK KaK NpeaoKeHne He HalnaeHo B NamMATAX
nepesooB., a CNO0BO AN ppas3a — B Hasax TepMMHOB. B Takom ciyvae MoXKHO nonpoboBaTb HalTH
cnoBo mnu ¢pasy B NamaTAx nepesosoB. s 3TOro BOCNO/b3yNTECb KOHKOPOGHCOM: BblAenuTe
CNOBO UK Ppasy B UCXOLHOM CErMEHTE U HaxkMuTe Ctrl+K nan B meHto Operations BblibepuTe Concor-
dance. Eciv B mamATAX NepeBOAOB €CTb CErMeHTbl, CoAep)KallumMe 3T €1oBo uau ¢pasy, memoQ
MOKaeT TaKMe CEerMeHTbl BMECTe C UX NepeBOOM B OTAE/IbHOM OKHe.

Concordance @
Settings
Text "coming® downstairs™
Put selected text in guctes [T Case sensitive Limit 16 =
A . i iv
Add wildcards to selected text [C] Numeric equivalence Total hits 3
Filter target
[ <cAscending ][ Length+ ][ Ascending

HERE is Edward Bear, coming now, bump, bump, bump, on the back of his head,
downstairs  behind Christopher Robin.
It is, as far as he knows, the only way of coming , but sometimes he feels that there really is another
downstairs ~ way, if only he could stop bumping for a moment
and think of it.
It is, as far as he knows, the ®only way of coming , but sometimes he feels that there really is another
downstairs  \way, if only he could stop bumping for a moment
and think of it.

Pro Ecce Eduardus Ursus scalis nunc tump-tump-tump occipite gradus pulsante
Dom post Christophorum Robinum descendens.

2009.03.12. 11:04:07 Winnie-ille-Pu

enr KB

Close dialog on insert Insert selected ] [ Insert ] [ Close ] [ Help ]

Ecnm cnoBo unu ¢pasa BCTpeyaloTca B NamMATAX nepeBoaoB H6onee AByx pas, memoQ BbINOAHAET
KOHKOpPAAHC aBTOMATMYECKM. B TaKux caydasx CnoBo uMAM ¢pasa ObyayT NoOKasaHbl B CrMUCKe
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COBMAaZEHWI CpaBa M NMOMeYEHbl OpPaHM(esbiM LBETOM. Mpu OABOMHOM LUENYKE Ha KOPAHMKEBOM»
COBMAZEHMM OTKpbIBAeTcA OKHO Concordance. HeT Heob6XoAMMOCTM BbIAENATb TEKCT B UCXOLHOM
cermeHTe: memoQ aBTOMaTUYECKU ONpeaeUT KpUTepUM 1A KOHKOopAaHca.

JInbo moKHO nonpoboBaTb HAMTWM 4YacTb cnoBa MAM ¢pasbl B H6asax TepmuHoB. [ns 3toro
BOCMO/Ib3YATECb MOUCKOM M0 6a3e mepMuHO8: BblAeNUTe YacTb coBa WM ¢pasbl B UCXOLHOM
CermeHTe u Haxkmute Ctrl+P an B MeHto Operations BbibepuTe Look up Term. Ecin B 6a3ax TepMUHOB
€CTb 3/IEMEHTbI, COAEep’Kalime 3Ty YacTb coBa uau ¢pasbl, memoQ NOKaKeT TaKue 3/1eMEHTbI
BMecCTe C MX NepeBoAoM B OTAE/IbHOM OKHe.

Lock up term @

@ Search memoQ term bases
) Search EuroTermBank

Search for bee‘ Go
Search in Allterm basesin project | ) Only exact matches
[T] Search in target language @ Anywhere in term

Source Target

bee apis

Language English Language Latin

apis (%[

bee

Cmen ) [ome (1o ]

Co3paHue cBoeit 6a3bl TepMUHOB

B npouecce paboTbl B TabnvLe nepesosa MOXKHO MOMONHATb OCHOBHYO 6a3y TepMuHOB. (BbibpaTb
OCHOBHYIO 633y TEPMMHOB MOKHO TaK e, KaK U OCHOBHYIO NamATb NnepeBoga — B pasgene Term
bases BKNafKu Project home.) ECiv B UCXOAHOM TEKCTE YACTO BCTpeyvaeTca Gppasa, KOTOPYHO Bbl XOTENN
6bl 806aBUTL B 6a3y TEPMMHOB, BblaeNnTe Takyto ¢pasy M Haxkmute Ctrl+E nan B MeHio Operations
Bblbepute Add Term. OTKpPOETCA AManoroBoe oKHO Create term base entry.

Create term base entry @

Language English Language Latin

Lemma haoney Lemma mel

Prefix matching [ Eorbidden term
Case sensitivity

B TeKkcToBOM MoJsie cnpaBa BBeauTe nepeBo €1oBa uan ¢pasbl U HaxmuTe OK. memoQ cpasy
e Jo6aBuT TeEpMUH M ero nepesos B H6asy TepmuHOB. Mocnegytowme BXOXAEHUA TepMUHA ByayT
aBTOMATMYECKMN BblAenATbCA uBeTomM. Ecnn B uLeneBoit Aveike y)Ke BBeAEH MNepeBos TEPMUHA,
KOTOPbIA Bbl XOTUTE A06ABUTb, MOXKHO BbIAENUTb UCXOAHYIO U LeneByto ¢pasy M HaxKaTb Ctrl+Q
WUAn B MeHto Operations BbI6paTh Quick Add Term. memoQ aBTomaTuyeckm Aob6asuT TepMuH B Hasy
TEPMWHOB, He OTKPbIBasA AMaN0roBoe OKHO Create term base entry.
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KpaTKoe pyKoBOACTBO NONb30BaTeENA

5 MNepeBoga 1 Tabavua nepesoaa

Q) memo( - winnie ille pu 2 [=[®@] =]
Project QOperations Edit Format Trapslation View Tools Help
DEH Buws JEaRHBG D EEREF 200 D-C-AND @M= B-F-m WO 0E
Project home CHAPTERT x | I
Soes TR Translation results
You don't get a buzzing-noise like that, Nullus exstat bombus bombans atque LES B > .| [and the only reason for 0 Et nisus est et B
41.  just buzzing and buzzing, without its rebombans significatu carens. H making honey is so as T W
meaning something. And then he got up, and W-De\nde exsurrexit et
o id: "And th "unicus finis mellis confi...
If there's a buzzing-noise, somebody's Si est bombus, est etiam bombans 0% X sai n e only rea unicus finis melis cont
4 making a buzzing-noise, and the only aliquis, et unica causa bombi bombantis, H
" reason for making a buzzing-noise that I quod equidem sciam est haec: apis
know of is because you're a bee." esse.'
I’ Then he thought another long time, and  Postea iterum per longum cogitavit 0% X
" said: deinde dixit: H
m "And the only reason for being a bee ‘et unicus finis apium existentiae, quod 9% X N
" that I know of is making honey." equidem sciam, est mellificium.’ H "And the only reason for making honey is so as I can eat it."
45, And then he got up, and said: Itaque ad summam arboris niti coepit. 0% X
H
Deinde exsurrexit et 'unicus finis [JEIE 2% X

n "And the only reason for making

is so as I can eat it." conficiendi,' dixit, 'est a me sumi.' - | |"And the only reason for making honey is so as I can eat it."

Translation preview

P—— . Create term b it =

Itaque ad summam arboris niti coepit. e}
0 he began to climb the tree Language English Language Latin

- . . Ls h Ls frelis}
He climbed and he clmbed and he clmbe] oy e
went ke this: Prefix matching [7] Farbidden term
Lsa'tit funny Case sensitivity
B e s ey

Buzz! Buzz! Buzz!

5 P (lat: 0% D:0% | Pr0 Conf:0 Ec:8 Empty:149 Pre:0 Frag: 0 |3{ Errors:1 | Ready | Ins| 61/79

MpepBapuTenbHbii Nepesoy,

ECcM M3BecCTHO, YTO B NamATM NepeBOAOB €CTb MHOIMO0 CErMeHTOB M3 MCXOAHOTO TEKCTa, MOXKHO
BCTAaBUTb MX BCE CPasy C MOMOLLbI0 PYHKUMM MpeaBapuTenbHOro nepesoda. B meHio Translation
BblbepuTe Pre-Translate. B OTKpbIBLIEMCA OKHE MOMKHO OyAeT yKasaTb, KakuMe TWMbl COBMaZeHMWsA
memoQ BCTaBMT U Kakune nponyctut. NMogpobHoe onncaHme cm. B Cnpaske memoQ.

Ba)KHO: BOT YTO HYXHO Ae/aTb, €CAN Y BaC BO3HUKAW Npobnembl ¢ AOKymeHTOM. MoTepsATb
nepeeos B memoQ NpakTUYeCKM HEBO3MOMKHO, TaK KaK OH BCErAa COXpaHAeTcs B ABYX MeCTax:
B AOKYMEHTEe M NamAaTh nepesogos. Eciv no Kakoin-nnbo npuumMHe Bbl HE MOMKETE OTKPbITb UM
OTNPaBUTb LOKYMEHT, MOKHO MMMNOPTMPOBATL UCXOAHbIN LOKYMEHT B MPOEKT eLLé pa3s (OTKPbITb
Project home 1 BblbpaTb Add document), a 3aTem BOCMO/Ib30BaTbCA ¢YHKUMEN Pre-translate
ANA BOCCTAaHOB/IEHUA NepeBoaa M3 NamaTi nepeBoaoB. JoMnoAHUTENbHbIE CBEAEHMA O PelleHun
aToM Npobaembl cm. Ha Beb-caiTe Kilgray (www.kilgray.com) B pasgene Resource Center.

®dunbTpaumna n cCopTUpPOBKa

MaHenb GpUALTPALUKN U COPTUPOBKK, PacnooXKeHHasa Haa Tabauuei nepesoaa, No3BoAAeT oTobpaTb
cermeHTbl, cofepallue onpeneneHHoe CA0BO B MCXOAHOM TeKcTe u/man nepesoge, oTobpaTtb
CErMmeHTbl

onpegeneHHoro Tuna WUAKN  PacnosioKUTb CermeHTbl B oOnpegeneHHom nopAaake.

Onsa cbpoca uabTpauum HaxmuTe é Ona cbpoca copTMpoBKM BblbepuTe No sorting
B COOTBETCTBYIOLLEM PACKPbLIBAIOLLEMCA CMUCKE B MaHeNM WMHCTpymeHToB. MoapobHoe onwucaHue
cm. B Cnpaske memoQ.
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CocTtofsHMe cermeHTOB

CnpaBa OT KOJIOHKM nepeBoa pacnonoXeHa VIHdJOpmaLI,MOHHaFI naHenNb, 0To6pa)+<arou1,aﬂ COCTOAHUE
Kaxkgoro cermeHTa. CoctoaHue cermeHToB B memoQ o0b03HayaeTca NATbIO UBETAMU!

Cepbiii e X CermeHT eLwé He peaaKTMpoBanca.
Po3oBbiit el X CermeHT M3MeHEH, HO He NoATBepPXKAEH.
i
3enéHbii U v MepeBon, noaTBepaéH. B noaTBepXAEHHOM CErmeHTe BMECTO KpaCHOro

KpeCTuKa CTout 3e/1EHanA rasoyka.

lFony6on 0% X MNepeBon, BCTaBAeH MPOrpammol BO BpemMsi MpeaBapuTenbHOro nepesoa.
B Takom cnyyae Ha ronybom ¢oHe OyaeT yKasaHO MPOUEHTHOE 3HayeHue
bonbwe Hyna. ToyHoe coBrageHwe o6o3HayaeTcs 3HaveHnem 100 %
(v 101 %), HeToYHbIe coBMaAeHMA 0603HAYAOTCA MEHBLUMMM 3HAYEHUAMM.

®uonetosbii 0% X TeKCT B LENEBOM CermeHTe cobpaH Mporpammoit u3 ¢parmeHTOB BO Bpems
npeaBapuTenbHOro nepesoga. B namatum nepesodos He 6bi10 coBnageHuUs
A5 BCEro CermeHTa, 0AHaKo 6b11n ero yactu (dparmeHTbi).

Mcnonb3oBaHue TeroB popmaTMpoOBaHUA

Mpu MmnNopTe WUCXOAHOro AOKYMeHTa memoQ W3B/NEKaeT TEKCTOBOE COAEPKUMOE [AOKYMEHTa
M CKpblBaeT BCE ocTanbHoe (dopmaTmpoBaHue, CTUAM, M306pakeHWa M T.4.) OT NepeBoAYMKa.
Y106bl yBUAETL YKa3aHHbIE 3/IEMEHTbI, HYXXHO 3Kcriopmuposams nepesod 0b6pamHO B UCXOLHbIN
dopmat. M3 ucxogHoro d¢opmatmposaHma B Tabaumue nepesoga OToOpaXKalTCA HavyepTaHUA:
MPHOE, KYPCUBHOE U MOAYEPKHYTOE, KOTOPbIE MOMKHO M3MeHATb. ECM Becb MCXOAHbLIA CermeHT
oTPOpMaTUPOBAH OAMHAKOBO (HanmpuMmep, BeCb CErMEHT BblAeNeH KYPCMBOM), TaKoe HauyepTaHue
ABTOMATUYECKM MCMNO/b3yeTcA M B LLeneBOoM cermeHte. Ecam Takum obpasom oTdopmatmpoBaHa
VWb 4YaCTb WCXOAHOTO CermeHTa, COOTBETCTBYIOWLYK YacTb LENEBOrO CEermMeHTa MOMKHO
oThOpPMaTUPOBATbL C MOMOLLBIO COMeTaHMM Knasuu Ctrl+B, Ctrl+l nnum Ctrl+U.

Bce ocTtanbHble cBefeHMA O ¢GopmMaTUMpPOBaHMM U U306paxkeHUss npeobpasyoTca B Teru
dopmaTmMpoBaHMs Ha Bpems nepeBoga M 0603HavatoTca ¢uonetoBbiMM UMbpamn B OUIYPHbIX
cKobKax {1} — ato meau hopmamuposaHus. K npumepy, B UCXOAHOM AOKYMEHTE €CTb CAeaytowmnii
CermeHT ¢ BblgesieHHbIM pparmeHTom: A segment containing might appear like this:
B memoQ oH 6yaeT BbIrnsgeTb TaK:

A segment containing {1} | [ X

I highlighted text{2} appears
like this in memoQ.

YcTaHOBUTE Kypcop B TOM MecCTe Le/IeBOro CermeHTa, rae A0/KeH CToATb Ter (C YYETOM KOHTEeKcTa),
N HaxkmuTe F8. KnaBuwwel F8 MOXHO TaK¥Ke No/ib30BaTbCA NpU BBOAE Nepesoaa.

mMemoQ CMOXET 3KCNOPTUPOBaTb AOKYMEHT 06PaTHO B MUCXOAHbIN dOpMaT TONIbKO B TOM C/yyae,
ecNu Bbl BCTaBUTe gce Tern GpopmaTMpoBaHUA B COOTBETCTBYIOLWMX MecTax Le/ieBOro cermeHTa.
MN3MeHUTb MNOopAAOK TeroB HEBO3MOXHO: NPW Ha)aTuu F8 Bcerga BCTaBAAETCA CeayioLMiA
no nopaaky Ter. Ecaiv Bbl BepHeTech B NpeablayLlyto YacTb cermeHTa 1 aobasuTe Ter ¢ NomolLbio F8,
memoQ W3MEHUT HymMepauuio TeroB B LLE/IEBOM CErmeHTe COOTBeTCTBeHHO. Ecan B uenesom
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cermeHTe MeHblue unm bosblie Teros d)OpMaTVIpOBaHVI’r'I, 4yem B UCXOOHOM, B VIHd)OpMBLI,VIOHHOVI

)
naHenun byaet otobparkatbCca yBeAOMAEHME (3HAYOK =) A0 Tex Mop, MoKa He ByayT BCTaB/ieHbl BCE

TErM UIn He 6y,a,yT YAaneHbl InHKNE.

Tern B OUrypHbIX CKOBKax — 3TO «ycTapeswue» Tern. [Ons 6GonblIMHCTBA Takux ¢GopmaToB

daiinos, Kak Microsoft Office Word 2007 (DOCX) unn HTML, memoQ u1cnonb3yeT Tak HasblBaemMble

8CMPOEHHbIE meau.

MoKHOo Y3HaTb COoAepXMmoe TaKuUX Teros,

U3MEHATb WUX NOPALOK W,

npu Haanm4ymn H806X0,£I,MMbIX 3HaHMﬁ, JaXe co34aBaTb M BCTaBAATb HOBble Tern. BOT KaK BbIrnAgAaT

BCTPOEHHbIE Terwn:

» Winnie-the-Pooh sat
down at the foot of the tree,
put his head between his
paws and began to think.

3.

BcTpoeHHble Tern BCTaBAATCA ¢ nomoLbto F9.

»Winnie ille Pu ad
imam guercum sedens
manus mento subposuit et
secum reputare coepit.

[Ona HeKoTopbix GOpPMaToB [AOKYMEHTOB B memoQ pJocTyneH npocMoTp ¢$opmatMpoBaHus

B MaHenu Preview nog Tabavuei nepesopa. MpocmoTp OTPOPMATUPOBAHHOIO TEKCTa MO3BOAAET

npoBepuTb, BEPHO /1M PACCTaB/N1IEHbI TErU. Bbl TaK)Ke cmoxkeTe YBUAETb, KaKYHO d)yHKLI,VHO BbIMOJTHAKOT

Tern: gpyrom WpudT namn useT, NoACTPOUHbIN AN HAACTPOUHbIN:

Q@ memoQ - winnie ille pu 2 = =2 ==
Project  Operations  Edit  Format  Trapslation  View Tools  Help
UEHd Fve JEaRAS S e HD-C-Omm M= -F-m W o R e
Project home CHAPTER [ x \ Y X
Source T Translation results
. CHAPTERI 0% X = |HERE is Edward Bear, 5] 1 Ecce Eduardus Ursus -
. i coming downstairs No . scalis nunc tump-tump e
. . . o Christopher Robin Chnstuuhurus Robinus
IN WHICH WE ARE INTRODUCED TO Quo in capite nobis ostentantur 0% X HERE is Edward Bear HERE is Edward Bear
2, WINNIE-THE-POOH AND SOME BEES, Winnie ille Pu atque apes nonnullae H corming downstalrs no... Bl orring downstairs no...
AND THE STORIES BEGIN et incipiunt fabulae
HERE is {1}Edward Bear{2}, coming Ecce {1}Eduardus Ursus{2} scalis nunc 0% x
downstairs now, bump, bump, bump, on  tump-tump-tump occipite gradus
the back of his head, behind Christopher pulsante post Christophorum Robinum
Robin. descendens.
4 1t is, as far as he knows, the 0% -
. i HERE is ®Edward Beare, coming downstairs now, bump, bump,
. . 0 bump, on the back of his head, behind Christopher Robin.
only way of coming downstairs, but X
5 semetimes he feels that there really is H
" another way, if only he could stop
bumping for a moment and think of it. . |HERE is Edward Bear, coming downstairs now, bump, bump,
-4 bump, on the back of his head, behind Christopher Robin.
Translaticn preview ofx
HAP Ecce Eduardus Ursus scalis nunc tump-tump-tump occipite
c TERI gradus pulsante post Christophorum Robinum descendens.
Quo in capite nobis ostentantur Winnie ille Pu atque apes nonnullae et incipiunt fabulae
tEcce tEduardus 'L'rsusl scalis nunc tump-tump-tump occipite gradus pulsante post Christnphonn:ul
obinum descendens. [t is, as far as he knows, the Fro
only way of coming downstairs, but sometimes he feels that there really is another way, if only he [ELISIESE, HETHE e ey
could stop bumping for a moment and think of it. i KB | 100%
4 P(lat): 0% D:0% | Pr0 Conf:0 Ed:12 Empty:145 Pre:0 Frag:0|{} Errors:0 | Ready | Ins| 112+ 2 /110 + 2 vf

memoQ o6HOBAAET MPOCMOTP B npouecce nepesoda. MosaTomy 3Ta QYHKUMA TaKkKe HasblBaeTcs

IPOCMOMPOM 8 peasabHOM epemeHu. MPoCMOTP B peasibHOM BpemeHu AoCTyneH ana ¢aiinos
Microsoft Office (DOC, DOCX, PPT, PPTX, XLS), HTML (Be6-cTpaHuubl) u XML.
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KpaTKoe pyKOBOACTBO NONAb30BaTeNA 6 [loctaska nepesosa

[ocTaBKa AOKYMEHTOB B UcxogHom popmate

B 60/blUMHCTBE C/yyaeB MO 3aBeplweHuMn paboTbl NepeBOAYMK AO/KEH OTNPaBUTb KAMEHTY

I'IEPEBE,D,éHHbIﬁ AOKYMEHT B UCXOO4HOM d)opN\aTe M NaMATb Nepesoaos. I'Ipou.l,e BCEro 3T0 MOXHO

caenatb cnegyowmm obpasom. NogpobHoe onncaHme cm. B Cnpaske memoQ.

1.

Y6eautecb, YUTO BCe CErmeHTbl nepesBeaeHbl U Bce Tern ¢popmaTtnposaHua (duonetosble uncna
B GMrypHbIX CKobKax: {1}) ckonnpoBaHbI B LLeIeBOM TeKCT. Ecin ecTb HenepeBeaEéHHble CEerMeHTbI
UAM oTcyTcTByloWwMe Tern GopmaTMpoBaHua, memoQ nokaxeT oT4éT 06 owunbke KU, B clyyae
C OTCYTCTBYIOLMMM TEramm GopmMaTUPOBAHMA, OTKAXKETCA IKCMNOPTUPOBATb LOKYMEHT.

B Project home BblbepuTe 3Ha4OK Translations.

Bbibepute Bce OOKYMEHTbl B CMMCKE M HaxmuTe Export (stored path) nmog cnvckom. memoQ
NPOBEPUT, BCE NN CETMEHTbl NepeBeaeHbl U MOATBEPKAEHDI, @ TaKXKe COOTBETCTBME BCEX TEroB
dopmatmpoBaHMA B UCXOAHOM W LENeBOM TeKcTax. [lpu o6HapyXeHMM HecooTBETCTBUM
OTKpOeTCcsA OKHO coobuieHnsa 06 owmnbkax Errors in documents:

Errors in documents 23

& ".I At least one of the documents you are trying to expert contains errors
S that prevent memoQ from exporting the decument.

Do you wish to resolve these errors now?

YT106blI NPOCMOTPETb U UCMPABUTb CErMEHTbI, B KOTOPbIX OOHapy*KeHbl OWWOKKU, BbibepuTe Yes
ONA nepexosa Ha BKAaAKy YCTpaHeHMs oWMbOoK Resolve errors and warnings.

MpumeyaHue: YTOObI SKCMOPTUPOBATL OTKPBITLIN LOKYMEHT, MOXKHO HE MepPexoauTb Ha BKAALKY
Project home. B meHio Project BbibepuTe nyHKT Export active document. memoQ akcnopTupyet
TEKYLWMIA AOKYMEHT B Manky Mo ymoadaHuto. (Bam He byaeT npeanoXkeHo BbibpaTb nanky
WKW UMA 3KCNopTUpyemoro daina.)

Ecnv HeT owwnbOoK, NPensaTCTBYIOWMX 3KCMOPTY AOKYMEHTa, memoQ 3KCNOPTUPYET KarKabli
AOKYMEHT B MankKy, yKasaHHylo npu umnopte. Mo yMoA4aHMIO NpU SKCNopTe B UCXOAHOM Nanke
co3/aeTcsA HOBas Marka, B KaYeCcTBe MMEHM KOTOPOU UCMONb3yeTcs TpexbyKBEHHOE COKpalleHue
MMEHW LLeNIeBOro A3blKa (Hanpumep, ANa aHIUACKOTO A3blka byaeT co3gaHa nanka c MMeHem
eng) 1 B KOTOPYIO COXpaHAETCA AOKYMEHT C UCXOAHbIM MMEHEM.

Xo4  BbINOAHEHMA 9KCNOpPTa  OOKYMEHTa OTO6pa)'K38TCF| WHOWUKATOPOM  BbINOJIHEHUA.
memoQ COO6LLI,MT O 3aBepleHnn sKcnopTa.
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KpaTKoe pyKOBOACTBO NONAb30BaTeNA 6 [loctaska nepesosa

[ocTaBKa AOKYMEHTOB B BUAe ABYA3bluHbIX ¢aiinos

BO3MOXKHO, KAMEHT 3axo4yeT NpoBepuTb Bal nepesod B memoQ. [nsa 3TOoro Bam HyXHO 6yaet
3KCMOPTMPOBATb ABYA3bIYHbIE LOKYMEHTbI, KOTOPble MOXKHO ByaeT oTKPbITb B memoQ. (Takue dainbl
MOXHO f[06aBnATb B MPOEKTbl TaK *Ke, KaK W ApyrMe TuUMbl OOKYMEHTOB.) ITO [ABYyA3blYHblE
OOKyMeHTbl memoQ.

1. B Project home BbibepuTe 3HAYOK Translations. B crMcKe AOKYMEHTOB BbibepuTe Te U3 HUX,
KOTOpble HY)XHO 3KCMOPTUPOBATb KaK AByA3blYHble ¢aiiibl memoQ. YTobbl BbIGpaTb HECKO/IbKO
AOKYMEHTOB, HaXMUTE MMA KaXKA0ro U3 HUX MO oYepeau, YAEPKNBasa HaxKaTon Knasuwy Ctrl.

2. BblibepuTe Export bilingual nog cnuckom gokymeHToB. B macTtepe Bilingual export wizard Bbibepute
nepekatoyatesib memoQ bilingual document. Bbl cmorkeTe BblbpaTb OAHY Nanky Aas Bcex
BbIOPAHHbIX JLOKYMEHTOB.

YT06bl OTKPLITb ABYA3bIYHbIN AOKYMEHT memoQ, Hy*KHO NpocTo A06aBuTb ero B NpPoekT memoQ.
B naHenun Translations BKA1agKu Project manager BbibepuTe Import memoQ bilingual nog cnvckom

[OKYMEHTOB.

Ba)kHO: memoQ MOMEeT 3KCNOPTUPOBATb AOKYMEHTbI Kak AByA3blyHble ¢aiinbl Word namn XLIFF
(XML Localization Interchange File Format). C Takumu ¢aitnamm moxKHO paboTtaTb B Apyrux
cpeacteax nepesoaa (Hanpumep, SDL® Trados™) u pesaKktopax nepesoaa.

memoQ TaKXKe MOKeT 3KCNopTMpoBaTb AoKymeHT B dann RTF (Rich Text Format),
cogeprkalmnii TekcT B Tabamue noaobHo Tabamue nepesoga. C sTummn gokymeHTamm RTF MoxKHO
paboTatb B Microsoft Word, a He B cpeae nepeBoga, a 3aTemM C MOMOLLbIO OTPEAAKTUBAHHbIX
¢dannos 06HOBUTL NpoekT memoQ. lononHUTeNbHble cBeaeHMA cM. B CnpaBKke memoQ.

JloctaBKa namATh nepeBoaoB

KNneHT Takke MOXKeT NonpocuTb BbICAATb MaMATb NEPEBOAOB, CO34aHHYIO B Mpouecce nepesoaa.
Ecnu Baw KAMEHT NCNOIb3yeT Apyroe cpeacTBo Nepesoaa, TO NamATb NepeBoaoB cieayeT OTNPaBUTb
B CTaHgapTHOM dpopmaTe TMX. [ns aKcnopTa NnamaTh nepesogos B pann TMX:

1. B Project home BbibepuTe 3Ha4YOK Translation memories. B cnucke Bbibepute NamaTb NepeBoaos,

KOTOPYIO HY}KHO 3KCMOPTUPOBATb.

2. [Mopa cnuckom namaTtei nepesonos BbibepuTe Export to TMX. memoQ npeanoxuT BblbpaTb mMsA
W nanky, B KoTopoi 6yaet cozgaH dann TMX, 1 BbINOJAHUT 3KCNOPT.

MonyyeHHbI dann TMX MOXKHO MMNOPTUPOBATL B t060E CpeacTBO NepeBoaa, coBmectumoe ¢ TMX,
B TOM umcne B memoQ.
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KpaTKoe pyKoBOACTBO NONb30BaTeENA 7 CouyeTaHuma Knasuu

‘ 7 CoyeTaHMA Knasmul

Crpenka BBepx
CTpenka BHU3

Ctrl+Tab

Tab

Ctrl+cTpenka BBepx
Ctrl+cTpenka BHuU3
Ctrl+F4
Ctrl+npo6en

Ctrl+1 ... Ctrl+9
Ctrl+Shift+N

Ctrl+Shift+B

Ctrl+Z

Ctrl+B

Ctri+l

Ctrl+U

Shift+F3
Ctri+T
Ctri+)
F8

Alt+F8

F9

Alt+F9

Ctrl+Enter

Ctrl+Shift+Enter

MepemelleHne BBepx No Tabauue nepesosa
MepemelleHne BHU3 No Tabanue nepesosa
MepeKntoyeHne BKAAA0K OTKPbITbIX AOKYMEHTOB

MNepemeLlLeHMe Kypcopa M3 UCXOLHOW SYENKM B LieneByto (M HaobopoT)
B Npeaenax o4HOro CermeHTa

MNepemeLlLeHMe BBEPX NO pe3yibTaTam Nepesosa
MNepemeLlLeHMe BHM3 NO pe3ynbTaTam NepeBosa

3aKpbITWe BKAaAKN aKTUBHOIO AOKYMEHTA

BcTaBKa BblgeneHHOro pesynbTaTa NepeBosa B LLENEBYIO AYEMNKY
BcTaBKa pesynbTaTta nepesosa 1...9 B Lenesyto AYeinKy
MepemelLeHWe BbIGPAHHOIO TEKCTA Ha OAHO C/10BO BMNPaBo
MepemelLeHUe BbIBPAHHOIO TEKCTa Ha O4HO C/I0BO BAIEBO

OTmeHa: ncnosab3yeTca AnAa BOCCTaHOBNEHUA TEKCTA, €C/ZIN YTO-TO 6b110
CﬂyHaVIHO yYAaneHo nan UsmeHeHo

MpumeHeHue / OTMEHa XUPHOro Ha4yepTaHnA BbIAeﬂeHHOVI 4actn

TEKCTa.

anIMEHeHVIe / OTMEHAa KYypCUBHO20 Ha4epTaHuA BbIAEHEHHOVI 4acTtu
TeKCTa.

anIMEHeHVIe / OTMEHa NOAYEPKHYTOro Ha4yepTaHUA BbI,D,eJ'IEHHOf/'I 4acTu

TeKcTa.
MepeKkntoyeHe perncTpa BblAe/I@HHOMO TEKCTa KMPONUCHbIE-CTPOYHbIEY
PasgeneHune TeKyLLero cermeHTa B TeKyLel No3nLnn Kypcopa
ObbeanHeHMe TEKYLLEro CerMeHTa Co cneayoLmm

Bcraska cieaytouiero Tera GopmMaTUPOBaHMA B Le/IeBOM CErMeHT
BcTaBka Bcex ocTaBLUIMXCA TeroB GopMaTUPOBaHUA B LLe1eBOI CEerMeHT

BcTaBka c/iegytoLLero BCTPOEHHOro Tera (MM nocneaoBaTelbHOCTU
TEros) B LLENEBOI CEermeHT

BcTaBKa Bcex ocTaBLUMXCA BCTPOEHHbIX TEFOB B LLeﬂeBOVI CermeHT

HOATBep)KAEHVIe n A06aBI'IeHVIe TEeKyLWero cermeHTa B OCHOBHYHO
namATb Nepesoaos

MoAaTBepXAaeHUe TeKylero cermeHTa 6e3 gobasneHua nepesoaa
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KpaTKoe pyKOBOZCTBO No/b30BaTeNs 7 CoyeTaHuA KnasuL

Ctrl+Shift+L

Ctrl+E

Ctrl+Q

Ctrl+Shift+S
Ctrl+Shift+T

Ctrl+C unu Ctrl+Insert

Ctrl+V nnu Shift+insert

Ctrl+Shift+G

Ctrl+G

Ctrl+K

Ctrl+P

Ctrl+F

Ctrl+H

Ctrl+Num Minus
Ctrl+Shift+npoben

Ctrl+Shift+-

B OCHOBHYIO MaMATb NepesoaosB
bnokuposKa nnm p336}'IOKV|pOBKa dKTUBHOIO Uaun Bbl6paHHOFO CermeHTa

OTKpbITME OKHa Add new term, B KOTOPOM MOXKHO 406aBUTb HOBbIM
TEPMWH B OCHOBHYO 633y TEpMUHOB — BCTaBKa pparmeHTOB,

BblAeNeHHbIX B UCXOAHOM U LLeNneBOM CermeHTax

[JobaBneHne HOBOro TepMMHA B OCHOBHYO 633y TEPMUHOB
6e3 OTKPbITMA ANAN0roBOro oKHa Add new term — fobaBneHue

¢bparmeHTOB, BblAENEHHbIX B UCXOAHOM W LIeIEBOM CermeHTax
BcTaBKa BCEro TEKCTA UCXOAHOM AYENKM B LLeSIeBYHO

BcTaBKa BblAENEHHOM YacTW TEKCTa UCXOOHOW AUEKK B LieNIeBYIO
KonupoBaHue BblaeneHHOro Tekcta B bydep obmeHa

BcTaBKa TekcTa 13 bydepa obMeHa B NO3ULLMM Kypcopa UM 3ameHa
BblAEeNEeHHOro pparmeHTa coaepkumbiMm bydpepa obmeHa

OTKprTMe [AMNanorosoro okHa Go to next segment, B KOTOPOM MOXHO
YKa3aTb, B KAKOMY TUNY CETMEHTOB 6y,£|,eT OCyLWLEeCTBNATbCA Nepexon
npu Haxkatnmn CTRL+G.

Mepexog K cneayrolemy cermeHTy 3a4aHHOro Tuna (Hanpumep,
oWwnbKa, NycTon, npeaBapuTe/ibHO nepeBeaEéHHbIN, NOBTOP U T.4,).
Tunbl 334at0TCA B AMANOTOBOM OKHe Go to next segment)

MowncK BblAENEHHOMO TEKCTA BO BCEX MCXOAHbIX CErMEHTax NamATn

nepesogos

OTKpbITME AMANOrOBOro OKHa Look up term, ra4e MOXKHO OCYLLECTBAATb
nouck no 6asam TEPMUHOB BPYYHYIO

MoucK BblAeNIeHHOro TEKCTa B Tabanue nepesoa

3ameHa BblgeNeHHOro TeKCTa B Tab/imue nepeBoga ApYrMm TEKCTOM
BcTaBKa KOPOTKOrO TUPE B LLe/IeBOM CermeHT

BcTaBKa A/IMHHOIO TUPE B Lie/1IeBOW CErMEHT

BcTtaBka Hepa3pbIBHOIO ,u,ed)mca B LLeﬂeBOVI CermeHT
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KpaTKoe PYKOBOACTBO NO/b30BaTENs 8 Peakuma nepeBoa [OKYMEHTa Ha PYCCKMIA A3bIK

PepaKuma poKymeHTa: 1

[Jata nochegHero usmeHenma: 17.11.2010 Transl_’d‘.‘g =
T d'wn
NepeBoauunk: Muxann KOpbesuy Bonowko oo worena!
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